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MAIN DEDICATED INTELLECTUAL PROPERTY
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ARTICLE 63.2 OF THE AGREEMENT
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The present document reproduces the text1 of National Assembly Decree A.N. No. 2430
approving the Geneva Convention for the Protection of the Producers of Phonograms Against
Unauthorized Duplication of their Phonograms, which Nicaragua has notified under Article 63.2 of
the Agreement (see document IP/N/1/NIC/1).

Conseil des aspects des droits de propriété
intellectuelle qui touchent au commerce

PRINCIPALES LOIS ET RÉGLEMENTATIONS CONSACRÉES À LA
PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE NOTIFIÉES AU TITRE

DE L'ARTICLE 63:2 DE L'ACCORD

NICARAGUA

Le présent document contient le texte1 du Décret A.N. n° 2430 portant approbation de la
Convention de Genève pour la protection des producteurs de phonogrammes contre la reproduction
non autorisée de leurs phonogrammes, notifié par le Nicaragua au titre de l'article 63:2 de l'Accord
(voir le document IP/N/1/NIC/1).

Consejo de los Aspectos de los Derechos de Propiedad
Intelectual relacionados con el Comercio

PRINCIPALES LEYES Y REGLAMENTOS DEDICADOS A LA PROPIEDAD
INTELECTUAL NOTIFICADOS EN VIRTUD DEL PÁRRAFO 2

DEL ARTÍCULO 63 DEL ACUERDO

NICARAGUA

En el presente documento se reproduce el texto1 del Decreto A.N. N° 2430 de Aprobación del
Convenio de Ginebra para la Protección de los Productores de Fonogramas contra la Reproducción
No Autorizada de Sus Fonogramas, que Nicaragua ha notificado en virtud del párrafo 2 del artículo 63
del Acuerdo (véase el documento IP/N/1/NIC/1).

                                                     
1 In Spanish only./En espagnol seulement./En español solamente.
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DECRETO A. N. NO. 2430

EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA

Hace saber al pueblo nicaragüense que:

LA ASAMBLEA NACIONAL DE LA

REPUBLICA DE NICARAGUA
En uso de sus facultades;

HA DICTADO

El siguiente:
DECRETO

DE  APROBACIÓN DEL CONVENIO DE GINEBRA PARA LA PROTECCIÓN DE LOS
PRODUCTORES DE FONOGRAMAS CONTRA LA REPRODUCCIÓN NO AUTORIZADA

DE SUS FONOGRAMAS

Arto. 1.  Apruébase  el Convenio de Ginebra para la Protección de los Productores de Fonogramas
contra la Reproducción no Autorizada de sus Fonogramas, firmado en Ginebra Suiza el 29 de Octubre
de 1971.

Arto. 2. El presente Decreto entrará en vigencia a partir de su publicación en La Gaceta, Diario
Oficial.

Dado en la ciudad de Managua, en la Sala de Sesiones de la Asamblea Nacional, a los veinticuatro
días del mes de Noviembre  de mil novecientos noventa y nueve. – IVAN ESCOBAR FORNOS,
Presidente de la Asamblea Nacional.- VICTOR MANUEL TALAVERA HUETE, Secretario de la
Asamblea Nacional.

Por tanto: Publíquese y Ejecútese. Managua, dos de Diciembre de mil novecientos noventa y nueve.-
ARNOLFO ALEMAN LACAYO, PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA DE NICARAGUA.

(Texto revisado y concordado a Febrero 2001, a cargo de Ambrosia Lezama Zelaya, Directora de Registro de la Propiedad
Intelectual de Nicaragua y Nicolás Sandino, Jefe de ONDADX RPI-Nicaragua).
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